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THE IMMACULATE CONCEPTION
OF THE BLESSED VIRGIN MARY

Solemnity

Mass XVII (Kyrie C), propers from Graduale Romanum
Alleluia from Graduale Simplex



INTROIT
Isaias 61. 10; Ps 29

Gaudens gaudebo in Domino, et
exsultabit anima mea in Deo meo:
quia induit me vestimentis salutis: et
indumento iustitiae circumdedit me,
quasi sponsam ornatam monilibus
suis. ¥ Exaltabo te, Domine,
quoniam suscepisti me: nec
delectasi inimicos meos super me.
Y. Gloria Patri... Gaudens gaudebo...

I will greatly rejoice in the Lord,
and my soul shall be joyful in my
God: for He hath clothed me with
the garments of salvation, and with
the robe of justice He hath covered
me, as a bride adorned with her
jewels. ¥ I will extol Thee, O
Lord, for Thou hast upheld me: and
hast not made my enemies to rejoice
over me. ¥ Glory to the Father...
will...

GRADUAL
Judith 13, 23. ¥V 15,10

Benedicta es tu, Virgo Maria, a
Domino Deo excelso, prae omnibus
mulieribus super terram. ¥ Tu
gloria lerusalem, tu laetitia Israel, tu
honorificentia populi nostri.

Blessed art thou, O Virgin Mary, by
the Lord the most high God, above
all women upon the earth. ¥ Thou
art the glory of Jerusalem, thou art
the joy of Israel, thou art the honor
of our people.

ALLELUIA
Canticles 4, 7

' [
Alle-lu- ia, alle-lu-ia, alle-la- ia.

Y Tota pulchra es, Maria: et
macula originalis non est in te.

Y. Thou art all fair, O Mary, and
there is in thee no stain of original
sin.

OFFERTORY
Luke 1, 28

Ave, Maria, gratia plena, Dominus
tecum: benedicta tu in mulieribus,
alleluia.

Hail Mary, full of grace; the Lord is
with thee; blessed art thou among
women, alleluia.



COMMUNION
Ps 86, 3; Lc 1,49

Gloriosa dicta sunt de te, Maria:
quia fecit tibi magna qui potens est.

1. Magnificat anima mea Dominum,
et exsultavit spiritus meus in Deo
salvatore meo,

2. quia respexit humilitatem ancillae
suae. Ecce enim ex hoc beatam me
dicent omnes generationes,

3. et misericordia eius in progenies
et progenies timentibus eum.

4. Fecit potentiam in brachio suo,
dispersit superbos mente cordis sui;

5. deposuit potentes de sede et
exaltavit humiles;

6. esurientes implevit bonis et
divites dimisit inanes.

7. Suscepit Israel puerum suum,
recordatus misericordiae,

8. sicut locutus est ad patres nostros,
Abraham et semini eius in saecula.

Gloriosa dicta sunt de te, Maria:
quia fecit tibi magna qui potens est.

Glorious things are told of thee, O
Mary, for He who is mighty has
done great things unto thee.

1. My soul doth magnify the Lord,
and my spirit hath rejoiced in God
my Savior.

2. Because he hath regarded the
humility of his handmaid: for behold
from henceforth all generations shall
call me blessed.

3. And his mercy is from generation
unto generations: to them that fear
him.

4. He hath showed might in his arm:
he hath scattered the proud in the
conceit of their heart.

5. He hath put down the mighty
from their seat, and hath exalted the
humble.

6. He hath filled the hungry with
good things: and the rich he hath
sent empty away.

7. He hath received Israel his
servant, being mindful of his
mercy:

8. As he spoke to our fathers: to
Abraham and to his seed for ever.

Glorious things are told of thee, O
Mary, for He who is mighty has
done great things unto thee.




